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IZID POSVETOVANJA 

Pošiljatelj: Generalni sekretariat Sveta 

Prejemnik: delegacije 

Zadeva: Resolucija Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v 
okviru Sveta, o rezultatih desetega cikla mladinskega dialoga EU 

  

V prilogi vam pošiljamo navedeno resolucijo, ki jo je Svet (izobraževanje, mladina, kultura in 

šport) odobril na zasedanju 25. in 26. novembra 2024. 
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PRILOGA 

Resolucija Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o rezultatih 

desetega cikla mladinskega dialoga EU 

SVET EVROPSKE UNIJE IN PREDSTAVNIKI VLAD DRŽAV ČLANIC, KI SO SE SESTALI 

V OKVIRU SVETA – 

OB OPOZARJANJU NA NASLEDNJE: 

1. Ta resolucija temelji na resoluciji o strategiji Evropske unije za mlade 2019–20271, vključno 

s prilogama I (mladinski dialog EU) in III (evropski cilji mladih), resoluciji o določitvi 

smernic za upravljanje dialoga EU z mladimi2 ter rezultatih prejšnjih delovnih ciklov 

mladinskega dialoga EU. V strategiji Evropske unije za mlade 2019–2027 se spodbuja večja 

udeležba mladih v postopkih odločanja in poudarja pomen vključevanja mladih iz različnih 

okolij. 

2. Mladinski dialog EU je participativni mehanizem za mlade v Evropski uniji in, če je 

ustrezno, v drugih evropskih državah. Služi kot forum za kontinuirano skupno razmišljanje, 

neposredni dialog in posvetovanje o prednostnih nalogah, izvajanju in spremljanju 

sodelovanja na področju mladine na ravni EU med mladimi in njihovimi predstavniškimi 

organizacijami, oblikovalci politik ter raziskovalci. Omogoča stalno partnerstvo pri 

upravljanju teh procesov na lokalni, regionalni, nacionalni in evropski ravni 

                                                 
1 Resolucija Sveta Evropske unije in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru 

Sveta, o okviru za evropsko sodelovanje na področju mladine: strategija Evropske unije za 

mlade 2019–2027, UL C 456, 18.12.2018. 
2 Resolucija Sveta in predstavnikov držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o določitvi 

smernic za upravljanje dialoga EU z mladimi – Strategija Evropske unije za mlade 2019–

2027, UL C 189, 5.6.2019. 
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3. Deseti cikel mladinskega dialoga EU je vodila trojček predsedstev Španije, Belgije in 

Madžarske, ki se je osredotočil na evropski cilj mladih #3 o „vključujočih družbah“ z 

geslom „POTREBUJEMO MLADE“. 

4. Cilj te resolucije je zagotoviti, da ustrezni deležniki na lokalni, regionalni in nacionalni ravni 

ter ravni EU priznajo rezultate desetega cikla mladinskega dialoga EU in jih upoštevajo pri 

nadaljnjem ukrepanju, da bi omogočili kakovost in kontinuiteto pri izvajanju procesa 

mladinskega dialoga EU in njegovih rezultatov, vključno s spremljanjem, povratnimi 

informacijami, komuniciranjem in ocenjevanjem. Njen namen je tudi povečati preglednost 

mladinskega dialoga EU ter zagotoviti povratne informacije o delu, opravljenem v desetem 

in prejšnjih ciklih. 

5. Deseti cikel mladinskega dialoga EU je na evropski ravni usklajevala evropska usmerjevalna 

skupina. Njegovi rezultati temeljijo na mladinskih konferencah EU, ki jih je organiziral 

trojček, ter povratnih informacijah mladih iz posvetovanj in dogodkov na vseh ravneh. 

6. Posvetovanja in faza izvajanja so vključevali raznolik in inovativen nabor kvalitativnih in 

kvantitativnih pristopov, vključno z anketami, dogodki v okviru mladinskega dialoga na 

spletu in v živo (kot so politični dialogi s komisarji in komisarkami), delavnicami, 

raziskavami o participativnih ukrepih, okroglimi mizami in ciljno usmerjenimi dejavnostmi 

za vključevanje različnih skupin mladih, tudi tistih z manj priložnostmi. 

OB PRIZNAVANJU naslednjega: 

7. Mladinski dialog EU temelji na vodstvu in skupni odgovornosti nacionalnih delovnih 

skupin, ki jih, kadar je to mogoče, usklajujejo nacionalni mladinski sveti. To različnim 

skupinam mladih omogoča, da sodelujejo v mladinskem dialogu EU, ter povezuje različne 

nacionalne, regionalne in lokalne deležnike s procesom. 
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8. Mednarodne nevladne mladinske organizacije v politični dialog prinašajo pomemben nabor 

vidikov iz vse Evrope in zagotavljajo kakovostne prispevke, kot so ustrezne informacije, da 

bi prispevali k nadnacionalni razsežnosti procesa mladinskega dialoga EU. 

9. Deseti cikel mladinskega dialoga EU je temeljil na načelih smiselnega sodelovanja med 

tremi zadevnimi predsedstvi EU, njihovimi nacionalnimi mladinskimi sveti, Evropsko 

komisijo in Evropskim mladinskim forumom. Med desetim ciklom je bil ključen vidik 

usmerjanja mladinskega dialoga EU na primer sopredsedovanje nacionalnih mladinskih 

svetov predsedstev na srečanjih evropske usmerjevalne skupine. 

10. V desetem ciklu mladinskega dialoga EU so ukrepi iz sporočila Komisije o zapuščini 

evropskega leta mladih 20223 in spoznanja iz poročila Komisije o vmesni oceni strategije 

Evropske unije za mlade 2019–2027 prispevali k prizadevanjem na ravni EU za spodbujanje 

udejstvovanja in participacije mladih. 

OB UPOŠTEVANJU naslednjega: 

11. Mladi in mladinske organizacije so smiselno sodelovali v vseh fazah cikla (priprava, 

izvajanje, spremljanje in ocenjevanje) in v vseh njegovih dejavnostih. 

12. Trojček predsedstev desetega cikla mladinskega dialoga EU je oblikoval zeleni in etični 

okvir cikla4, da bi priznali okoljsko, socialno in gospodarsko razsežnost trajnostnosti ter 

povečali pomen procesa za mlade in nosilce odločanja. 

                                                 
3 Sporočilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu 

odboru in Odboru regij o evropskem letu mladih 2022 (COM (2024) 1 final). 
4 Verstappen, L., Green and ethical framework for events during the Belgian EU Presidency 

in the field of youth (Zeleni in etični okvir za dogodke na mladinskem področju med 

belgijskim predsedovanjem EU.) 2023. Referenčna številka: D/2023/3241/441. 
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OB UGOTAVLJANJU naslednjega: 

13. Trojček predsedstev se je odločil, da se bo pri izvajanju evropskega cilja mladih #3 

osredotočil na podcilj 3 o dostopu do učnih okolij, podcilj 4 o zmogljivostih izobraževalcev 

in podcilj 6 o socialni podpori. V podporo izvajanju prednostnih nalog sta kot metodološko 

izhodišče služila podcilj 2 o terenskem delu in informiranju ter podcilj 7 o participaciji v 

procesih odločanja. 

14. Špansko predsedstvo se je osredotočilo na vključevanje mladih v postopke odločanja o 

politikah in spodbujanje izvajanja mladinskega testa EU, ki naj bi vidik mladih vključil v 

oceno učinka javnih politik, kar bo zagotovilo tudi zaupanje mladih v evropske institucije. 

Poudarek je bil tudi na duševnem dobrem počutju mladih5. 

15. Belgijsko predsedstvo je na podlagi prednostnih nalog trojčka predsedstev in rezultatov 

nacionalnih posvetovanj v fazi posvetovanja desetega cikla izpostavilo šest tem v zvezi z 

vključujočimi družbami, in sicer (1) strukturne ovire, (2) vlogo informacij, (3) zdravje in 

duševno dobro počutje, (4) formalna vključujoča učna okolja, (5) neformalna in priložnostna 

vključujoča učna okolja ter (6) odpravljanje diskriminatornih odnosov in kultur. Na podlagi 

razprav v delovnih skupinah mladinske konference EU v času belgijskega predsedovanja 

marca 2024 je bilo oblikovanih šest priporočil in 34 možnih izvedbenih ukrepov, ki so 

zajemali omenjenih šest tem v zvezi z vključujočimi družbami. Ti rezultati so vključeni v 

odstavka 26 in 46 ter Prilogo III k sklepom Sveta o vključujočih družbah za mlade6. 

                                                 
5 Sklepi Sveta in predstavnikov vlad držav članic o celovitem pristopu k duševnemu zdravju 

mladih v Evropski uniji. UL C, C/2023/1337. 
6 Sklepi Sveta in predstavnikov vlad držav članic, ki so se sestali v okviru Sveta, o 

vključujočih družbah za mlade, UL C, C/2024/3808, 27.6.2024. 
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16. Madžarsko predsedstvo si prizadeva spodbujati rešitve, ki mladim z manj priložnostmi ter 

mladim na podeželskih in oddaljenih območjih pomagajo, da so uspešni na lokalni ravni. 

Pozornost je namenjena tudi izkušnjam desetega cikla, da bi učinkoviteje razmislili o 

težavah, na katere smo naleteli, in določili nadaljnje razvojne priložnosti v okviru procesa 

mladinskega dialoga EU. 

PRIZNAVAJO NASLEDNJE: 

17. Udeleženci in udeleženke mladinske konference EU v Budimpešti so poudarili, da je 

mladinski dialoga EU v zadnjih desetih ciklih učinkovito zbral prispevke mladih, s katerimi 

se oblikujejo politike ter spodbujata vključevanje in raznolikost, in sicer z omogočanjem 

mreženja, medsektorskega in mednarodnega sodelovanja ter izmenjave dobrih praks med 

deležniki po vsej EU, pa tudi v državah kandidatkah in sosednjih državah. Njegova ustaljena 

struktura s stabilnim financiranjem je okrepila vključevanje mladih in mladinskih 

organizacij v oblikovanje politik. Ocena mladinskega dialoga EU7 kaže, da je bil zelo 

učinkovit pri doseganju mladih z manj priložnostmi, vendar pa bi si bilo treba prizadevati, 

da bi dosegli več mladih, ki niso zaposleni, se ne izobražujejo ali usposabljajo (NEET), ter 

mladih s podeželskih in oddaljenih območij, da se zagotovi boljša zastopanost. 

                                                 
7 Moxon, D., s podporo Bárta, O., Evaluation of participant inclusion levels within the EU 

Youth Dialogue (Ocena ravni vključevanja udeležencev v mladinskem dialogu EU), 

Mladinsko partnerstvo EU-Svet Evrope, Strasbourg, marec 2023. 
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18. Udeleženci in udeleženke mladinske konference EU v Budimpešti so nadalje poudarili, da je 

vpliv mladinskega dialoga EU na sklepe Sveta opazen, vendar bi ga bilo mogoče dodatno 

okrepiti, morda tudi zunaj okvirov mladinske politike8. Za to so potrebni boljše spremljanje 

prepoznavnosti, mehanizmi nadaljnjega ukrepanja in vključevanje mladih. Teme dialoga je 

treba uskladiti z evropskimi političnimi programi in mladim omogočiti, da določijo področja 

razprave. Večje razširjanje rezultatov mladinskega dialoga EU, jasnejše povratne 

informacije in večja prepoznavnost lahko spodbudijo odgovornost in transparentnost ter 

okrepijo zaupanje v politično odločanje. Mladinske konference EU bi lahko dodatno 

izboljšali tudi z boljšo pripravljenostjo predstavnikov in predstavnic mladih, kontinuiteto v 

vseh ciklih ter tesnejšim sodelovanjem med predstavniki in predstavnicami mladih ter 

nacionalnimi predstavniki in predstavnicami. 

POZIVAJO EVROPSKO KOMISIJO, NAJ V SKLADU Z NAČELOM SUBSIDIARNOSTI: 

19. okrepi mladinski dialog EU s povečanjem njegove prepoznavnosti in dosega, da bi vključili 

več mladinskih organizacij in raznolike mladinske organizacije, deležnike in mlade z manj 

priložnostmi, izboljšanjem informiranja in komuniciranja o procesu, na primer z 

informativnim gradivom o mladinskem dialogu EU, prispevanjem k smernicam, celovitim 

podatkovnim zbirkam o ustreznih politikah in najboljšim praksam, oblikovanjem 

morebitnega prihodnjega okvira, ki lahko podpre kontinuiteto med cikli mladinskega dialoga 

EU, ter skladnimi in celovitimi komunikacijskimi načrti in poročili; 

20. spodbuja uporabo mladinskega dialoga EU kot instrumenta za vključevanje mladih, in sicer 

s spodbujanjem tesnejših povezav z delovnim programom Komisije in preučevanjem 

načinov, kako ga povezati z mladinskim testom na evropski ravni; 

                                                 

8 Bárta O., Moxon D. (2024). EUYD10 EU Youth Conference in Budapest, Hungary. Final 

Conference Report. (10. cikel mladinskega dialoga EU, Mladinska konferenca EU v Budimpešti, 

Madžarska. Končno poročilo konference.) DOI: 10.5281/zenodo.13836827. 
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POZIVAJO DRŽAVE ČLANICE IN EVROPSKO KOMISIJO, NAJ V SKLADU Z NAČELOM 

SUBSIDIARNOSTI IN V OKVIRU SVOJIH PRISTOJNOSTI: 

21. upoštevajo rezultate desetega cikla mladinskega dialoga EU, vključno s priporočili mladih iz 

Priloge I, ter nadalje razvijejo in podpirajo postopke za deljenje priporočil iz mladinskega 

dialoga EU z ustreznimi deležniki na vseh ravneh; 

22. okrepijo in izboljšajo proces mladinskega dialoga EU, tako da upoštevajo in, če je mogoče, 

uporabljajo najboljše prakse iz desetega cikla mladinskega dialoga EU in načela, ki so 

vodila njegovo uspešno izvedbo; 

23. še naprej podpirajo in utrjujejo vlogo nacionalnih delovnih skupin in nacionalnih mladinskih 

svetov ter njihovo zavezanost izvajanju procesa mladinskega dialoga EU v državah članicah 

in priznajo njihov pomen za terensko delo in raznolikost pogledov; 

24. poskrbijo za prepoznavnost mladinskega dialoga EU na dogodkih na lokalni, regionalni in 

nacionalni ravni ter na ravni EU in spodbujajo participacijo mladih v postopkih odločanja na 

vseh ravneh; podpirajo in okrepijo naj sodelovanje med evropsko usmerjevalno skupino, 

nacionalnimi delovnimi skupinami, Evropskim mladinskim forumom, nacionalnimi 

mladinskimi sveti in mednarodnimi nevladnimi mladinskimi organizacijami ter drugimi 

deležniki, kot je ustrezno; 

25. spodbujajo mladim prijazne informacije in komunikacijska orodja ter zagotovijo sredstva, da 

bi pritegnili več in bolj raznolike skupine mladih z različnimi ozadji in iz različnih 

družbenih skupin, pa tudi iz mladinskih organizacij na vseh ravneh ter tako pripomogli k 

nadaljnjemu doseganju ciljev, ki so za proces mladinskega dialoga EU določeni v Strategiji 

Evropske unije za mlade 2019–2027; 
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26. zagotovijo bolj trajnosten, vseobsegajoč in strateški pristop h komuniciranju v okviru 

mladinskega dialoga EU, razpoložljivost ustreznih in mladim prijaznih informacij ter po 

potrebi zagotovijo dodatno podporo nacionalnim delovnim skupinam. Primer tega bi lahko 

bilo sooblikovanje komunikacijske strategije in priročnika pod vodstvom evropske 

usmerjevalne skupine za izboljšanje prepoznavnosti in preglednosti mladinskega dialoga 

EU, v katerega so vključene mladinske organizacije na evropski, nacionalni, regionalni in 

lokalni ravni, kadar je to ustrezno; 

27. izboljšajo dolgoročni institucionalni spomin in kontinuiteto med cikli mladinskega dialoga 

EU (na primer z razvojem stalne strukture, ki bi lahko služila kot morebiten sekretariat 

mladinskega dialoga EU, in kontrolnega seznama evropske usmerjevalne skupine v podporo 

pripravi in delu prihodnjih trojčkov predsedstev). To zajema spodbujanje rednih izmenjav in 

usklajevanja pod vodstvom mladih, ki ga ustrezno podpirajo trojček predsedstev, zadnje 

predsedstvo iz predhodnega in prvo predsedstvo iz naslednjega trojčka, Komisija in, če je 

ustrezno, Evropski mladinski forum. 

28. mladim in mladinskim organizacijam stalno zagotavljajo povratne informacije o procesu 

mladinskega dialoga EU, njegovih rezultatih in nadaljnjem ukrepanju, da se zagotovita 

smiseln dialog in participacija mladih na vseh ravneh; 

29. pri načrtovanju in izvajanju prihodnjih ciklov mladinskega dialoga EU upoštevajo rezultate 

prejšnjih in okrepijo prizadevanja za ocenjevanje in spremljanje, da bi spodbudili 

sistematični pregled priporočil, ki so jih izrazili mladi, in nadaljnje ukrepanje na njihovi 

podlagi ter tako pripomogli k bolj celovitemu, vključujočemu in odzivnemu okolju za 

oblikovanje mladinskih politik; 

30. da bi podprli proces širitve, raziščejo, kako lahko še bolje sodelujejo z mladimi iz držav 

kandidatk in potencialnih držav kandidatk, kadar je to ustrezno, 

TER DODAJA TUDI, DA: 

31. je splošna prednostna tema naslednjega trojčka predsedstev (Poljska, Danska in Ciper) 

evropski cilj mladih #1: Povezati EU z mladimi. 
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PRILOGA I K PRILOGI 

SKUPNA PRIPOROČILA DESETEGA CIKLA MLADINSKEGA DIALOGA EU 

„POTREBUJEMO MLADE“ 

V zamislih in mnenjih, ki so jih mladi predstavili na mladinskih konferencah EU oktobra 2023 v 

Alicanteju, marca 2024 v Gentu in septembra 2024 v Budimpešti, je bilo največ pozornosti 

namenjene evropskemu cilju mladih #3 o „vključujočih družbah“ z geslom „POTREBUJEMO 

MLADE“. Priporočila so bila oblikovana v procesu, ki se je začel med španskim, nadaljeval med 

belgijskim in končal med madžarskim predsedovanjem. 

Na mladinski konferenci EU, ki je v okviru mladinskega dialoga EU potekala med 2. in 4. 

oktobrom 2023 v Alicanteju, so obravnavali ovire, podporne strukture, potrebne spremembe na 

področju vključevanja, pa tudi prispevke, zagotovljene z mladinskega področja. 

Glavni rezultati konference, ki so bili pomembne teme skozi celoten deseti cikel, so: 

– pomanjkanje raznolikosti, povezav in sredstev za izobraževanje, zdravstvo, infrastrukturo, 

stanovanja in informiranje, s poudarkom na digitalnem razkoraku. Premalo priznane so tudi 

kompetence, predvsem tiste, pridobljene z dejavnostmi neformalnega učenja in razvoja 

zmogljivosti; 

– potreba po vključevanju mladinskih politik, zagotavljanju dejavnega udejstvovanja mladih na 

vseh stopnjah oblikovanja politik, s poudarkom na z dokazi podprti medsektorski mladinski 

politiki, ki jo soupravljajo mladi; 

– potreba po priznavanju strokovnih delavcev na mladinskem področju, zlasti tistih, ki delajo z 

raznolikimi skupinami mladih, s poudarkom na vključevanju in presečnosti, in katerih delo je 

podprto z aktivnim poslušanjem, vzpostavljanjem zaupanja in ustvarjanjem varnih prostorov 

za participacijo mladih; 
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– udeleženci in udeleženke so poleg tega predlagali ukrepe za večjo dostopnost programov EU 

za mobilnost ter izvedbene ukrepe, kot so svetovalni sveti za enakost in vključevanje, 

mladinski test EU, terensko delo z mladimi na podeželju, stalna podpora nacionalnim 

mladinskim svetom in večja interakcija med mladimi in nosilci odločanja v EU. 

Cilj mladinske konference EU, ki je bila med 2. in 5. marcem 2024 v Gentu, je bila vzpostavitev 

trdnih temeljev za politično ukrepanje, njen rezultat pa je bilo šest priporočil in 34 izvedbenih 

ukrepov o prihodnosti vključevanja v Evropi, namenjenih državam članicam in Evropski komisiji: 

– boljša podpora mladim, ki živijo v revščini ali so izpostavljeni finančni izključenosti, pri 

prehodu v finančno neodvisnost in varnost z ukrepi za spodbujanje cenovno dostopnih 

stanovanj, izboljšanjem dostopa do kakovostnega dela in zaposlitve, odpravljanjem ovir za 

mobilnost in zagotavljanjem finančne pismenosti mladih; 

– zagotavljanje, da imajo mladi dostop do kakovostnih in cenovno dostopnih sistemov za 

zdravstveno varstvo in podpiranje duševnega zdravja, ki so prijazni do mladih in prilagojeni 

posameznikom; tudi ustvarjanje varnih in odprtih okolij, v katerih se lahko mladi svobodno 

izražajo ter učijo o zdravju in duševnem dobrem počutju; 

– spodbujanje izobraževanja in mladinskega dela ter vlaganje vanju, da bi tako: zagotovili, da 

so učna okolja bolj dostopna in vključujoča za mlade z manj priložnostmi, se prilagajali 

potrebam mladih, okrepili sodelovanje med formalnim izobraževanjem, neformalnim 

izobraževanjem in priložnostnim učenjem ter v drugih sektorjih; 
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– povečanje financiranja, razvijanja zmogljivosti in druge podpore, da bi se izobraževalci 

vključili v vseživljenjsko učenje o: vključevanju mladih z manj priložnostmi, izkoriščanju 

prednosti, ki izhajajo iz raznolikosti med mladimi, ustvarjanju varnih prostorov za izmenjave 

in učenje z mladimi z različnimi ozadji in med njimi ter pristopih k poučevanju in učenju, ki 

so osredotočeni na mlade in prilagojeni posamezniku; 

– izboljšanje usposobljenosti ljudi, ki delajo z mladimi in za mlade, za učinkovito razširjanje 

mladim prijaznih informacij, da bi bile informacije o pravicah in priložnostih dostopne; tudi 

izboljšanje medijske in informacijske pismenosti mladih, da bodo prepoznali verodostojne 

informacije in jih uporabljali na varen način; 

– vzpostavitev politik za odpravo sistematične diskriminacije, nezavedne pristranskosti in 

sovražnosti ter spodbujanje stalnega učenja o vseh vrstah raznolikosti in izkoreninjanje 

predsodkov. Takšne politike bi bilo treba razvijati skupaj z mladimi, ki imajo ustrezne 

življenjske izkušnje na vseh področjih. 

Na mladinski konferenci EU, ki je bila od 7. do 10. septembra 2024 v Budimpešti, so mladi 

predlagali, da bi oživili podeželska in oddaljena območja ter jih naredili privlačnejša za mlade ter se 

v ta namen osredotočili na: 

– spodbujanje smiselne participacije in udejstvovanja mladih, ob hkratnem spodbujanju 

podpornih podeželskih skupnosti, boju proti predsodkom, zavzemanju za medgeneracijsko 

sodelovanje in vzpostavljanju dostopnega dialoga in skupnih prostorov; 

– izboljšanje dostopa do prilagojene infrastrukture, med drugim za internetno povezljivost, 

prevoz, čisto energijo in zdravstvene storitve; 
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– ozaveščanje o alternativnih zaposlitvenih možnosti, na primer delu na daljavo in inovativnih 

načinih kmetovanja, ob hkratnem podpiranju podeželskega podjetništva z mentorstvom, 

digitalno preobrazbo in finančnimi spodbudami; 

– podpiranje pobud, kot so izmenjave in priložnosti za učenje med mladimi iz mest in mladimi s 

podeželja ter podpora mobilnim mladinskim delavcem pri širjenju izkušenj in spretnosti 

mladih s podeželja; 

– izboljšanje dostopnosti storitev in virov na področju duševnega zdravja s spodbujanjem 

lokalnega ukrepanja, ozaveščanjem o razpoložljivih finančnih sredstvih in spodbujanjem 

dialoga o duševnem dobrem počutju na podeželskih območjih. 

Priporočila ne določajo nobenih formalnih zahtev glede nacionalnih mladinskih politik. Vendar so 

lahko vir navdiha za države članice. 

 

 



 

 

16129/24    14 

PRILOGA II K PRILOGI TREE.1B  SL 
 

PRILOGA II K PRILOGI 

Viri: 
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